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New York

25 September 2003

Principles on Good-Neighbourly Relations and Cooperation between
the DRC and Burundi, Rwanda and Uganda

1. The President of the Republic of Burundi, the President of the Democratic
Republic of the Congo, the Prime Minister of the Republic of Rwanda, the Second
Deputy Prime Minister and Minister of Foreign Affairs of the Republic of Uganda, in the
presence of the President of the Republic of Mozambique and Chairperson of the African
Union, the Minister of Foreign Affairs of the Republic of Angola, the Minister for
Foreign Affairs of the Republic of South Africa, and the Minister for Foreign Affairs and
International Cooperation of the United Republic of Tanzania met in New York, under
the auspices of the Secretary-General of the United Nations,

2. Recognizing that the establishment of the Government of National Unity and
Transition in the Democratic Republic of the Congo (DRC), in accordance with the
Global and All-Inclusive Agreement of 17 December 2002, is an essential factor for the
peace and security necessary to ensure the development of good-neighbourly relations
and cooperation between one another,

3. Recognizing the need for their Governments to work closely together in achieving
a lasting peace and fostering sustainable development in the Great Lakes region,

4. Recalling the Lusaka Agreement of July 1999, the Pretoria Agreement of
July 2002, the Luanda Agreement of September 2002 and other relevant agreements, and
determined to live together in peace, build confidence, and promote good-neighbourly
relations and cooperation between one another,

5. Guided by the Charter of the United Nations and the Constitutive Act of the
African Union and taking into account relevant United Nations Security Council and
African Union resolutions, including those concerning the situation in the DRC;



6. Reaffirm their commitment to:

a. Respect the sovereignty, territorial integrity and the political independence
of one another;

b.  Refrain from interfering directly or indirectly in one another’s internal
affairs;

.
c. Refrain from any action aimed at the partial or total disruption of the
stability, national unity and territorial integrity of one another;

d. Prevent, in this regard, the direct or indirect supply of arms and support to
armed groups operating in the eastern part of the DRC in accordance with
paragraph 20 of United Nations Security Council resolution 1493 (2003);

e.  Pursue peaceful means to resolve their disputes;

f. Normalize their bilateral relations by re-establishing full diplomatic
relations between one another;

g. Co-operate with one another in the political, security, economic, social,
and cultural fields in accordance with the principles of sovereign equality and
non-intervention and with the aim of promoting peace and development and
assuring mutual security along their common borders;

7. Decide to further pursue bilateral discussions on how to implement the above
principles.
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Rencontre de haut niveau

Siège de l’Organisation des Nations unies
New York

25 septembre 2003

Déclaration de principes sur les relations de bon voisinage et de coopération entre

la République démocratique du Congo et le Burundi, le Rwanda et l’Ouganda

1. Le Président de la République du Burundi, le Président de la République
démocratique du Congo, le Premier Ministre de la République du Rwanda, le
Deuxième Vice-Premier Ministre et Ministre des affaires étrangères de la
République de l’Ouganda, en présence du Président de la République du
Mozambique et Président de l’Union africaine,  du Ministre des affaires étrangères
de la République d’Angola, du Ministre des affaires étrangères de la République
d’Afrique du Sud et du Ministre des affaires étrangères et de la Coopération
internationale de la République-Unie de Tanzanie se sont réunis à New York, sous
les auspices du Secrétaire général des Nations Unies;

2. Reconnaissant que la mise en place du Gouvernement d’unité nationale et
de transition en République démocratique du Congo (RDC), conformément à
l’Accord global et inclusif du 17 décembre 2002, est une étape décisive, qui
favorise la paix et la sécurité et ouvre la voie au développement de relations de bon
voisinage et de coopération entre eux;

3. Reconnaissant également la nécessité d’une coopération étroite entre leurs
gouvernements en vue de parvenir à une paix durable et favoriser le développement
dans la région des Grands Lacs;

4. Rappelant l’Accord de Lusaka de juillet 1999, l’Accord de Pretoria de
juillet 2002, l’Accord de Luanda de septembre 2002 et les autres accords
pertinents, et déterminés à vivre ensemble en paix, à instaurer entre eux un climat
de confiance et à promouvoir des relations de bon voisinage et de coopération;

5. Guidés par la Charte des Nations Unies et l’Acte constitutif de l’Union africaine, et
tenant compte des résolutions pertinentes du Conseil de sécurité des Nations Unies et de
l’Union africaine, y compris celles ayant trait à la situation en République démocratique
du Congo;

6. Réaffirment leur volonté de :

a. Respecter la souveraineté, l’intégrité territoriale et l’indépendance
politique de chacun;

b. S’abstenir de s’ingérer directement ou indirectement dans les affaires
intérieures de chacun;

c. S’abstenir de toute action visant à porter atteinte à la stabilité, l’unité
nationale et l’intégrité territoriale de l’un d’entre eux;
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d. Empêcher à cet égard  la fourniture directe ou indirecte d’armes et de
toute assistance aux groupes armés opérant dans l’est de la
République démocratique du Congo, conformément au paragraphe
20 de la résolution 1493 (2003) du Conseil de sécurité des Nations
Unies;

e. Régler leurs différends par des voies pacifiques;

f. Normaliser leurs relations bilatérales en rétablissant entre eux des
relations diplomatiques complètes et;

g. Coopérer dans les domaines politique, de la sécurité, de l’économie,
des affaires sociales et de la culture, dans le respect des principes de
l’égalité souveraine et de la non-ingérence entre les Etats, dans le but
de promouvoir la paix et le développement ainsi que d’assurer la
sécurité le long de leurs frontières communes;

7. Décident de poursuivre les discussions bilatérales sur la mise en oeuvre des
principes énoncés ci-dessus.

*


